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aHHasi cmambsi focesiweHa onucaHuro cpedcme uHousudyanu3auyuu peghepeHma 8 aHerulickom ssbike. [posedeHHbIl aHanu3
riokasari, 4Ymo 07151 ocywecmereHus uHOusUGyanusayuu peghepeHma, MapKupyemoU orpedenieHHbIM apmuKIieM, 8 aH2TUUCKOM
AA3bIKE Cyuwecmayem pa3gemerieHHas cucmema cpedcmes KaKk SKCITUYUMHBIX, maK U UMINUUUMHBGIX.

The article describes some means of the referent individualization in the English language. The analysis has shown that there

is a ramified system of explicit and implicit means of the referent individualization marked by the definite article in English.

Kmroyesble cnoea  skcnnuyumdble  cpedecmea
uHOusuldyanu3ayuu pegepeHma,onpedenieHHbIU apmuKIiib.

uHOusudyanusayuu

pegepeHma,  umnauyumHsle  cpedcmea

Key words: explicit means of the referent individualization, implicit means of the referent individualization, the definite article.

B macrosmie#t crathbe MpeANpHUHUMACTCS TIO-
MBITKA OMUCATh CPEICTBA WHIUBHIYaTH3AI[HMH PE-
(bepeHTa, MapKUPYEMOil OTIPEICICHHBIM apTHKIIEM.

JleHOTaTHBHBIC BBIPAKCHUS, HCIIOIb3YIOIIHECS
IUIL  OCYIISCTBIICHHS HMHIWBHIyaU3allud pede-
peHTa B TEKCTE, IMEHYIOTCS «OTIPEICIICHHBIMU JIe-
CKPUNIHMAMI» M «ONpPEACICHHBIMH JECKPHUIITOPA-
mu» [1]. Tlom ompeneneHHBIM AECKPUNTOPOM MBI
MIOHMMAEM COUYCTAHHE ONPEICTHHOTO APTHUKIIS M UMCHU
cymiecTBUTENBHOr0. OnpesenieHHas TeCKPUIIIUS - 9TO
COYCTAHHE OIMpPEICIICHHOTO APTHKI, UMCHH CYIIECT-
BHUTEIIHHOTO ¥ MOAM(IKATOPa B Ipe- U MOCTIO3UINH. B
Hamei paboTe MBI aHAIM3HPYEM OIpEeICHHBIC
JECKPHUIITOPEI W OINpPEIEICHHBIC NECKPHUIILINHN, B
COCTaB KOTOPBIX BXOOAT CYHIECTBUTCIIBHBIC KakK
KOHKPETHO-IIPEAMETHOTO, TaK U a0CTPaKTHO-COOBI-
TUAHOTO 3HAYCHUS, IPYTUMH CIOBaMH, THUI HapH-
[ATEIBHOTO CYMIECTBUTEIBHOTO U HAIIEro WC-
CIICIOBAHUS HE SIBIICTCS PEIEBaHTHBIM, IIOCKOJIBKY
WHAMBHIyanu3anus pedepeHta (BKIOYAs —€ro
UACHTU(DUKAINIO) €CTh PE3ylbTaT ONpEAeICHHON
pedepeHn K 00BEKTy, JHILy, COOBITHIO, IIPOLIEC-
CY, MECTY, OTIPEIMECUCHHOMY MTPU3HAKY.

B xopme nccienoBaHys YCTaHOBIICHO, UTO S3BIKOBAsT
peam3aIisl ONPENEICHHBIX JCCKPUIIIAA MOKET OBITh
TIpE/ICTAaBlICcHA B BHZE KOHEYHOTO Habopa Mopierew,
KOTOPBIC BKIIOYAIOT KaK CAWHUYHBIC JSKCIUIN-
HOUTHBIC U UMIUTMOUTHBIC CPEACTBA, TaK U KOM6I/I-
HAIMU SKCIUTAIUTHBIX U HMILTUITHBIX CPE/ICTB.

TakuM 00Opa3oM, MOXHO CKa3aTh, 4TO CPEICTBA,
HalpaBIICHHbIE Ha WHAVBUIYyaIU3aIiI0 peepeHTa B
TEKCTE, 00JIAIAfOT JABOSKUM XapaKTEepOM: OHH MOTYT
OBITH KaK KCIDTMIUTHBIMH, TaK ¥ IMIDTALITHBIMH.

PaccMoTpuM KasKIyl0 U3 3TUX TPYII B OTHEINb-
HOCTH.

OKCIUTUIMTHBIC CPEJICTBA WHIUBHIY ATH3AIIUH
pedepenTa

[Mon SKCINTHITUTHBIMU CPEACTBAMU WHIUBHIYa-
nm3andu  pedepeHTa MOHUMAIOTCS T€ S3BIKOBEIC
CpPEACTBA, KOTOpHIE OCYLIECTBISAIOT HMHIWBHUAYa-
nu3anuioo  pedepeHta B mpenesiax  MpeIoiKe-
HUsI/BICKa3bIBaHus. K HUM OTHOCSATCS:

3, — 1"+ pN: the name of the girl

D, — JI+Adv.: the level above

33 — JI+clause: the man who kept it

Q4 — A+]Jl: the most expensive scent
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D5 — Q+/: the first performance
D¢ — N12+I[: the 1970 constitution
97— A+to V: the strength to be mean

Dg — I[+Ving13: the...hours ministering a
multitude of cocktails
D9 — I+Ve,:  the balance wrought by an act of

vengeance

Dio— I[+Vmg24: the idea of your being called in

D11 — O+pl:  the grass behind him

D1, — Ny’+/I:  Colombo, the capital

D13 — I+N: the ...Marshal Von Grock

D — N36+I[: the Geneva talks

PaccMoTpuM  OTHENBHO KaXKa0€  S3BIKOBOE
CPEICTBO MHANBUAyaIH3auu pedepenrTa.

9 - Z[1+pN. CTpyKTypel C MpeIIOKHBIMH
COYCTAHHSIMHU.

«Tuan, Abas , my nephew, was in the house of
his mother’s brother all night.»(C.E., 91).

9, — J+Adv. OmnpeneneHHblE JECKPHIIIINH,
BKJTIOUAIOIIHE COYCTAHHE ACCKPUIITOPA M HAPCUHSL.

And as soon as his bare feet touched the clods
of earth he uttered a strange loud cry, such as I
should not have thought the human voice could
have produced, and disappeared among the trees
below. (E.S.S., 233).

D3 — J+clause. OmpeneneHHble NECKPHIILINH,
3aKJIIOYAlOIIUe  COYETAaHHWE  JECKpUNTOpa U
MPUAATOYHOTO MPEATIOKECHUS.

The night before he sailed he dined for the last
time at his club. (C.E., 53).

Q4 — A+]Jl. JlaHHBIE CTPYKTYpHl BKIIOYAIOT
JIECKPUIITOP C TPUIIAraTeIbHBIM B IIPETIO3UIINH.

‘Well, it was the most extraordinary thing!’
touHoro npeanoxenus. (E.S., 115).

95 — Q+/. CTpyKTypHI C MOPSIAKOBBIM YUCIIH-
TENFHBIM B MPEMIO3HITHH.

The first postcard came from Forfar. (E.S., 181).

"= t+N, rae [ — neckpumTop, t — ONpeeNenHbIil apTHKIb, N —
CYILIECTBUTENBHOE, AKTYaIH3UPYEMOE OIPeIeICHHBIM apTHKIIEM

*N| — CYIIECTBHTEBHOE TIPH KOJMYECTBEHHOM YHCIH-TENLHOM B
MOJOOHBIX CTPYKTYpaxX OOBIYHO OITyCKAeTCS

3Vingl — npuyactue 1

Ving2 — TEPYHANH

N, — JaHHbIE CTPYKTYpbI MPEICTABISIOT COOOH COYeTAHHE MMEHH
COOCTBEHHOTO 1 IECKPUIITOPA B KAUECTBE IPIIIOKEHUS K HEMY

°N; — maHHBIE CTPYKTYpHI TIPEICTAaBISIOT COOOW coueTaHHe
UMEHU COOCTBEHHOI'O ¥ JIECKPHIITOpA, HE SBILIOIIETOCS K HEMy
TIPHIIOKECHHEM.
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Q¢ — Nj+JI. [lanHOE CpeaCTBO BKIIOYAET
CTPYKTYpBI, COIEpIKAIIUE CYIIECTBUTEIBHOEC C
KOJIMYECTBEHHBIM YHCIUTEIBHBIM M JIECKPHUIITOP;
IIPH 3TOM CYIIECTBUTEIBHOE MPU KOJTHIESCTBEHHOM
YHCIUTENEHOM OOBIYHO OMyCKAeTCsl.

A committee on defence, in the ruling party has
said it would propose to the party’s executive that
the ceiling, which has been government policy
since 1976, be abolished in time for drafting the
1985 budget. (T.G., 6).

97 — J+toV. OmpeneneHHble IECKPUIIIHH,
3aKIIIOYaloye B cede coueTaHus NECKPHUITOpa U
UH(QUHUTHBA (MHQUHUTUBHOTO 000POTA).

She had not the nerve to have a hot bath, for the
desire to get back on to the boat deck was extreme.
(E.S., 162).

Og H+Ving1.  CIpyKTypeI, coaepxamue
JECKPHUIITOp ¢ TIpuyacTueM | B mocTmo3unuu.

Falling softly into the dead air and catching
itself now and then on the dead twigs of the plum-
tree growing on the wall of the workshop, by the
window, the snow seemed to be the only living
thing in the world. (E.S.S., 371).

Q9 — H+V., OrmpenencHHbIe NECKPUIIUU C
JeckpuntTopoM u Tnpuvactuem Il (ogHUM WM C
3aBUCHMBIMHU CJIOBAMH).

If the pale blue eyes of the Lieutenant could
have seen anything of the sort, or if they could have
opened any wider even if they had, they might as
well have opened wide enough at the
transformation made by the gesture. (E.S.S., 133).

O10 — H+Ving. OmpeneneHnele IeCKPUIIINY,
BKJIIOYAIOIIUE JCCKPUNTOp W TepyHauil (TepyH-
JMAITLHBIA 000pOT).

’Yes, but Iris hated the thought of its falling
into the hands of Frank’s successor.’ (E.S.,217).

911 — O+pl. CtpyKTyphl, BKIIOYAIONINE COYE-
TaHHUE AECKPUNITOPA, MPEITIOra U MECTONMMECHHISL.

Diana leaned forward, as sleek, polished and finely-
wrought as the birds which had been carved, perched
among irises, in the transom above her. (E.S., 221).

D12 — Np+Jl. [laHHBIE CTPYKTYpHI IpEACTaB-
JSIFOT cO0OM COYETaHWE WMEHH COOCTBEHHOTO U
JICCKPHUIITOPA B KAYECTBE MPUIIOKEHHS K HEMY.

«Marshal,» he said, saluting with a strange stiffness,
«I have seen Petrowski the Pole!» (E.S.S., 141).

D13 — I +N. JlaHHO€ CpencTBO SBISET COOOM
COYeTaHHWE JECKPHUIITOPA W CYIIECTBUTEIHLHOTO
(cyOcTaHTHMBHOTO COYETaHHWsS) B KadyecTBE MPHIIO-
JKCHUS K HEMY.

It happened that, one evening, as he stood
listening to her sing the song, «Now doth my heart,
imprisoned, burst its bonds for thee,» something
seemed to melt in his breast. (C.E.,165-166).

D14 — N3 + JI. DTO cpeAcTBO MpeacTaBiseT
co00i coueTaHne UMEHU COOCTBEHHOTO M JIECKPHII-
TOpa, HE SBIAIONIETOCS K HEMY NPHIIOKESHUEM.

«The Boer War started it, and 1914 put the lid
on.» (C.E., 63).

BrisaBiieHHbIE B X0J€ HUCCICIOBaHUA A3BIKOBBIC
CTPYKTYPHI MOKHO, TIO-BHINMOMY, 0003HAYHUTE KaK
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«0a30BBIe» SA3BIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPHIE CIOCO0-
HBI COYETAaThCAd M 0Opa30BBIBATH KOMOWHAIIMU JK-
CIUTAIIUTHBIX CPEJCTB WHIUBUAyAIM3alluu pede-
peHTa, HapUMep:

94 + O3 — the lowest level where the trains run

D; + Dg — the ... woman in the ... swim-suit
sitting...

D4+ D9y — the only thing built

D5 + D1 — the first example of his behaviour

D4 + Dyp — the faintest intention of leaving her
husband

Ha namrem marepuainie BCTpeTHIOCH 38 TakKHX
KoMOHMHaIi. Henb3sg yTBep)kaaTh, 9T0 3T0 KOHEU-
HOE€ YHCI0 BO3MOJKHBIX KOMIIOHOBOK, OJHAKO OT-
CYTCTBHE JIPYTHX B UCCIICIOBAHHOM Marepuaje IMo3-
BOJISIET CIIENaTh BBIBOJ O0 WX HEXapaKTEPHOCTH,
HETHIIMYHOCTH JIJIS SA3BIKA.

I/IMHHI/IQI/ITHBIC CpCACTBA UHAMBUIY AJTU3AUNA
peg]ge[geHTa

H3yueHrne KOHTEKCTOB YIOTPEOICHUs Ompese-
JICHHBIX JICCKPHIIUA U OMPENEIICHHBIX IECKPHUII-
TOPOB JUI MHIVBHIyAIN3aIllMH pedepeHTa IpuBe-
JO K BEIBOAY O TOM, YTO peepeHT MOXKET OBITh
WHIUBUIYaTH3UPOBAaH HA OCHOBAaHHMHU: a) Npea-
IIECTBYIONIETO JIMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa, 0)
(OHOBBIX 3HAHWHA KOMMYHHUKAaHTOB, B) CHTYallH-
OHHOTO KOHTEKCTa, T') MOCIEIYIOIIEro JMHTBHC-
THU4ecKoro koHTekcTa. CoyeTaHue JECKPUITOPOB C
JMAHHBIMH THIIAMH KOHTEKCTOB MOJXKHO Ha3BaTh
UMIUTHIUTHBIMA CPEICTBAMH HMHIWBUIYATH3AINN
pedepenta. HpIME c10BaMH, IO HMILTHIATHEIMA
CpeACTBAMH WHIMBHIyAIU3allMKd peepeHTa B pa-
00Te MOHMMAIOTCSI TaKUe CPEICTBA, KOTOPBIE OCY-
MIECTBIIIOT MHANBUAYATU3aNNI0 pedepeHTa ¢ BhI-
XOJIOM 3a TPeAEeIbI MPETOKCHIUS/BBICKA3bIBAHII.

VYdacTre pedeBoro M HEPEeYeBOro KOHTEKCTA B
MeXaHM3Me MHINBHIyaIn3alnnu pedepeHTa BhIpa-
JKaeTcs CIEeOYIOMNM 00pa3oM.

a) UnmuBupyammsamusa pedepeHTa MOXKET OcCy-
IIECTBIATHCS HA OCHOBAHKH TIPE/IIICCTBYIONIETO JIHHT -
BHCTHYECKOTO KOHTEKCTa, KOTOPHI B paboTe MMe-
Hyertcst npecymmozunmeit (1, — J1 + npecymmosutyst).

[IpuBenem cnenyronye NPUMEpH:

1. There was a light approaching, quickly. It
danced. It spoke silently but eloquently of a man in
a hurry where there’s no room to hurry. The light
grew larger. (E.S., 89).

2. An owl hooted while he stood there peering
up, and the sound seemed to fill the whole night...
(E.S.S., 76-77).

3. «Halloa, you’re all dressed up,» said Cooper.
«I didn’t know you were going to do that. I very
nearly put on a sarong.»

«It doesn’t matter at all. I daresay your boys
were busy.»

«You needn’t have bothered to dress on my
account, you know.»

«I didn’t. I always dress for dinner.»

«Even when you’re alone?»

«Especially when I'm alone,» replied Mr.
Warburton, with a frigid stare. ...



«When I lived in London I moved in circles in
which it would have been just as eccentric not to
dress for dinner every night as not to have a bath
every morning. When I came to Borneo I saw no
reason to discontinue so good a habit. ...»

«Well, if you expect me to put on a boiled shirt
and a stiff collar in this heat I'm afraid you’ll be
disappointed.»...

«Would you care to look at the menu?» he said,
handing it to Cooper. ...

«Do you do yourself like this every day?» said
Cooper. ...

«I eat very little myself, but I make a point of
having a proper dinner served to me every night. It
keeps the cook in practice and it’s good discipline
for the boys.»

The conversation proceeded with effort. (C.E., 44-
46).

B nepBoM ©W3 TpUBENEHHBIX IPHUMEPOB
orpeneseHHbli neckpuntop the light umeer uneen-
TUYHBIA AHTCLHCACHT TO XK€ HuMA CYHICCT-
BuTenbHOE a light. Bo BTOpoM cityuae aHTeneneHT
BEIpaKEH TIaroioM hooted, ompeneneHHBIA JecK-
puntop — the sound. B TperbeM mpumepe B Ka-
YECTBE AHTEIICJICHTA CIYXHUT KOHKPETHOE PEUeBOE
MIPOM3BEICHHE — TUAJIOT.

0) PedepeHT MOXKET MHAMBUAYATH3NPOBATHCS
IpU y4acTUU (POHOBBIX 3HAHMHA KOMMYHHKAaHTOB
(1, — A + doHoBbIe 3HaHUS). B maHHOM ciyuae
peYb WAST O B3HAHWU peanuii, 00 00BeKTax,
BKITIOUEHHBIX B IMPEIBIAYIINI OIBIT YEIOBEKA.

[MpuBeneM mpUMEpHI, B KOTOPBIX WHIUBHIYa-
au3anusi pedepeHTa obecreunBacTCs Ha OCHOBE
(hOHOBBIX 3HAHMIA:

1 «...and I daresay I should have let the whole
thing go if it hadn’t been for meeting old
Samuelson at the Club.» (E.S., 113).

2 «Well, at all events the war has done one
good thing for us,» he said at last. «It’s smashed up
the power of the aristocracy. ...» (C.E., 63).

3 «They live at the end of the block,y she
answered. «The big red brick house with the curving
driveway. I met her in the supermarket.» (A.S., 17-18).

B) MHauBunyanmm3amnusi 0O0yCIOBIUBAETCS CUTYya-
et oomenus (M;— /| + koHcHuTyarms ), HanpuMmep:

1 «Topping villa,» said George. «Look, you
can see it through the palms.» (E.S.S., 265).

2 «... - slow wi’ the handle, Matty.» (E.S., 98).

3 ‘Let’s hae the stretcher down!” he
commanded. (E.S., 97).

r) PedepeHT uHAMBHIOyaTM3UpyeTCS  Ha
OCHOBaHHM TOCIEIYIOMIETO0 JIMHTBHCTHYECKOTO

KOHTEKCTa, KOTOPBI B TAaHHOH paboTe MMEHyeTCs
nocreynmosunueit (U, — J1 + MoCTCymo3nIHs).
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He smiled softly to himself. Sooner or later
Cooper would deliver himself into his hand.

When at last the opportunity came, Mr.
Warburton laughed aloud. Cooper had charge of
the prisoners; they made roads, built sheds, rowed
when it was necessary to send the prahu up or down
stream, kept the town clean and otherwise usefully
employed themselves. If well-behaved they even on
occasion served as house-boys. Cooper kept them hard
at it. He liked to see them work. He took pleasure in
devising tasks for them; and seeing quickly enough that
they were being made to do useless things the
prisoners worked badly. He punished them by
lengthening their hours. This was contrary to the
regulations, and as soon as it was brought to the
attention of Mr. Warburton, without referring the
matter back to his subordinate, he gave instructions
that the old hours should be kept; Cooper, going
out for his walk, was astounded to see the prisoners
strolling back to the jail; he had given instructions
that they were not to knock off till dusk. When he
asked the warder in charge why they had left off
work he was told that it was the Resident’s bidding.

White with rage he strode to the Fort. ...

«I want to know what the hell you mean by
countermanding my order that the prisoners were to
work till six,» he burst out, beside himself with
fury.

Mr. Warburton opened his cold blue eyes very
wide and assumed an expression of great surprise.

«Are you out of your mind? Are you so ignorant
that you do not know that that is not the way to speak to
your official superior?» (C.E., 75-76).

[IpoBenenHOE HCCIENIOBAHUE A0 BO3MOXK-
HOCTH BBIICIUTH TaKHE CIIyYaH, B KOTOPBIX HaOIr0-
JAFOTCS KOMOWHANMH OJKCIUTMIUTHBIX W HMILTH-
IIUTHBIX CPEICTB WHIMBHIyalIH3alluu pedepeHTa,
HalpuMep:

...« have recently returned from the
headwaters of the Amazon, where the swamps and
lakes are terrific. In one of those lakes, according to
the Indians, there is a creature entirely unknown to
science ...

«If only I could get there!» cried Mr. Beaseley. «If
only I could talk to those Indians! If only I could see
the creature itself! Are you by any chance at liberty?
Could you be persuaded to join a little expedition?» ...

Finally they arrived at the lake. «How do we
know this is the lake he was speaking of?» ...
(E.S.S., 340-341).

Onpenenennas aeckpumuus «the lake he was
speaking of)»» BKIIIOUaeT codeTaHHe SKCIUTMIIUTHBIX
U WMIUIMIUTHBIX ~ CPEACTB: KOHCHUTYallMd U
npuaaToYHoro npemioxerus (s + 9s).
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